
RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT - WILLIAMS GUN SIGHT .250"
FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT STEEL RED

Easy-to-install front sights for popular centerfire and muzzleloading rifles gather
ambient light for superb visibility. The more light, the brighter the round, red
beads glow; won’t “wash out” even in the strongest sunlight. Medium sights fit
most factory ramps including Marlin and Remington.

Attributes

Name: WILLIAMS GUN SIGHT .250" FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT STEEL RED
Manufacturer: WILLIAMS GUN SIGHT
Product no.: 962564390
Mfr. No.: 56439
Color: Red
Height: .250
Make: Universal Rifles
Material: Steel
Style: Fiber Optic
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 053506564392

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das RIFLE FIBER OPTIC
250M FRONT SIGHT

Einführung
Danke, dass du dich für das RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT von WILLIAMS GUN SIGHT entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es hervorragende Sichtbarkeit
unter verschiedenen Lichtbedingungen bietet. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um eine sichere und
effektive Nutzung deines neuen Frontvisiers zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und
Zubehör vertraut bist.
Bewahre Feuerwaffen und Zubehör sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern auf.
Verwende beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Überprüfe regelmäßig dein Frontvisier auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Das RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT ist ausschließlich für die Verwendung an Zentralfeuer und
Vorderladerrifles gedacht.
Modifiziere das Frontvisier in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass das Visier vor der Benutzung deiner Feuerwaffe ordnungsgemäß installiert ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Vermeide die Nutzung des Visiers unter Bedingungen, bei denen die Sicht stark eingeschränkt ist (z. B. bei
dichtem Nebel oder Dunkelheit).

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Frontvisier, falls zutreffend.
Richte das RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT mit dem DovetailSlot an deinem Gewehr aus.
Klopfe das Visier vorsichtig mit einem nicht markierenden Werkzeug an seinen Platz, um
sicherzustellen, dass es fest sitzt.
Überprüfe, dass das Visier waagerecht und richtig ausgerichtet ist, bevor du es verwendest.

Nutzung:

Achte beim Zielen darauf, dass die Faseroptikperlen sauber und frei von Hindernissen sind, um eine
optimale Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Passe deine Schießposition an, um das Umgebungslicht effektiv zu nutzen.
Übe regelmäßig, um dich mit der Leistung des Visiers und dessen Wechselwirkung mit deinem
spezifischen Gewehr vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Visier nicht im Hausmüll. Informiere dich über lokale Recycling oder
Sondermüllentsorgungsstellen.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um eine Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT kannst du die Website des
Herstellers oder den Kundenservice zur Unterstützung konsultieren. Du kannst auch nach Rückrufupdates und
Sicherheitsinformationen auf der EUSicherheitsgatePlattform suchen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem neuen
Frontvisier gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewusste Nutzung von Feuerwaffen
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for RIFLE FIBER OPTIC 250M
FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT from WILLIAMS GUN SIGHT. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing excellent visibility in various lighting conditions. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of your new front sight.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearm use and accessories.
Store firearms and accessories securely and out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect your front sight for any signs of damage or wear.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
The RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT is intended for use on centerfire and muzzleloading rifles only.
Do not modify the front sight in any way, as this may compromise its safety and performance.
Ensure that the sight is properly installed before using your firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid using the sight in conditions where visibility is severely compromised (e.g., heavy fog or darkness).

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing front sight if applicable.
Align the RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT with the dovetail slot on your rifle.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool, ensuring it is securely fitted.
Confirm that the sight is level and properly aligned before use.

Usage:

When aiming, ensure that the fiber optic beads are clean and free from obstructions for optimal
visibility.
Adjust your shooting position to utilize the ambient light effectively.
Practice regularly to become familiar with the sight's performance and how it interacts with your specific
rifle.

Disposal Instructions
Dispose of the RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in household waste. Check for local recycling or hazardous waste facilities.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT, please refer to the
manufacturer’s website or customer service for assistance. You can also check for recall updates and safety
information on the EU’s Safety Gate platform.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new front sight. Thank you
for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la MIRA
FIBER OPTIC 250M

Introducción
Gracias por elegir la MIRA FIBER OPTIC 250M de WILLIAMS GUN SIGHT. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una excelente visibilidad en diversas condiciones de iluminación. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo de tu
nueva mira.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego y
accesorios.
Almacena las armas de fuego y los accesorios de manera segura y fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Usa protección adecuada para los ojos y oídos cuando dispares.
Inspecciona regularmente tu mira en busca de signos de daño o desgaste.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La MIRA FIBER OPTIC FRONT SIGHT está destinada solo para su uso en rifles de fuego central y de
avancarga.
No modifiques la mira de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y rendimiento.
Asegúrate de que la mira esté correctamente instalada antes de usar tu arma de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente de tiro seguro.
Evita usar la mira en condiciones donde la visibilidad esté severamente comprometida (por ejemplo, niebla
densa o oscuridad).

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira la mira frontal existente si es aplicable.
Alinea la MIRA FIBER OPTIC FRONT SIGHT con la ranura dovetail de tu rifle.
Golpea suavemente la mira en su lugar usando una herramienta que no dañe, asegurándote de que
esté bien ajustada.
Confirma que la mira esté nivelada y correctamente alineada antes de su uso.

Uso:

Al apuntar, asegúrate de que las perlas de fibra óptica estén limpias y libres de obstrucciones para una
visibilidad óptima.
Ajusta tu posición de tiro para utilizar la luz ambiental de manera efectiva.
Practica regularmente para familiarizarte con el rendimiento de la mira y cómo interactúa con tu rifle
específico.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la MIRA FIBER OPTIC FRONT SIGHT de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la mira en la basura doméstica. Consulta las instalaciones locales de reciclaje o desechos
peligrosos.
Asegúrate de que todos los componentes sean eliminados de manera segura para prevenir la contaminación
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la MIRA FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. También puedes verificar actualizaciones de retiros y
información de seguridad en la plataforma Safety Gate de la UE.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y placentera con tu nueva mira. Gracias por
priorizar la seguridad y el uso responsable de las armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le RIFLE FIBER OPTIC 250M
FRONT SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT de WILLIAMS GUN SIGHT. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de tir en offrant une excellente visibilité dans diverses conditions d'éclairage.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre nouvelle mire
avant.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assurezvous de connaître les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
Rangez les armes à feu et les accessoires en toute sécurité, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Utilisez une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Inspectez régulièrement votre mire avant pour tout signe de dommage ou d'usure.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT est destiné à être utilisé uniquement sur des fusils à percussion
centrale et à chargement par la bouche.
Ne modifiez pas la mire avant de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
ses performances.
Assurezvous que la mire est correctement installée avant d'utiliser votre arme à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Évitez d'utiliser la mire dans des conditions où la visibilité est gravement compromise (par exemple, brouillard
épais ou obscurité).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la mire avant existante, si applicable.
Alignez le RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT avec la fente dovetail de votre fusil.
Tapotez doucement la mire en place à l'aide d'un outil non marquant, en vous assurant qu'elle est bien
fixée.
Confirmez que la mire est de niveau et correctement alignée avant utilisation.

Utilisation :

Lorsque vous visez, assurezvous que les billes en fibre optique sont propres et dégagées de toute
obstruction pour une visibilité optimale.
Ajustez votre position de tir pour utiliser efficacement la lumière ambiante.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec les performances de la mire et comment elle
interagit avec votre fusil spécifique.

Instructions d'Élimination
Éliminez le RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la mire dans les déchets ménagers. Vérifiez les installations de recyclage ou de déchets
dangereux locales.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour prévenir la contamination de
l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT, veuillez vous
référer au site Web du fabricant ou au service client pour assistance. Vous pouvez également vérifier les mises à
jour sur les rappels et les informations de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre nouvelle mire avant.
Merci de prioriser la sécurité et l'utilisation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIFLE FIBER
OPTIC 250M FRONT SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT di WILLIAMS GUN SIGHT. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un'eccellente visibilità in diverse condizioni di
illuminazione. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace della tua nuova mira.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e
degli accessori.
Conserva le armi da fuoco e gli accessori in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Usa protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Ispeziona regolarmente la tua mira per eventuali segni di danni o usura.
Se noti difetti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT è destinato all'uso su fucili a colpo centrale e ad avancarica.
Non modificare in alcun modo la mira, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e prestazioni.
Assicurati che la mira sia installata correttamente prima di utilizzare la tua arma da fuoco.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Evita di utilizzare la mira in condizioni in cui la visibilità è gravemente compromessa (ad es., nebbia fitta o
oscurità).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la mira anteriore esistente, se applicabile.
Allinea il RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT con la scanalatura a coda di rondine sul tuo fucile.
Colpisci delicatamente la mira in posizione usando uno strumento non danneggiante, assicurandoti che
sia fissata saldamente.
Conferma che la mira sia a livello e correttamente allineata prima dell'uso.

Uso:

Quando punti, assicurati che le perle in fibra ottica siano pulite e prive di ostruzioni per una visibilità
ottimale.
Regola la tua posizione di tiro per utilizzare efficacemente la luce ambientale.
Pratica regolarmente per familiarizzare con le prestazioni della mira e come interagisce con il tuo
specifico fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT in conformità con le normative locali.
Non smaltire la mira nei rifiuti domestici. Controlla per le strutture di riciclaggio o di smaltimento dei rifiuti
pericolosi locali.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire la contaminazione ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza. Puoi anche controllare gli aggiornamenti sui
richiami e le informazioni di sicurezza sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua nuova mira. Grazie per aver
dato priorità alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MUSZKI FIBER OPTIC
250M

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MUSZKI FIBER OPTIC 250M od WILLIAMS GUN SIGHT. Produkt ten został zaprojektowany
w celu poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, zapewniając doskonałą widoczność w różnych warunkach
oświetleniowych. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie nowej muszki.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znasz lokalne przepisy i regulacje dotyczące używania broni palnej oraz akcesoriów.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj muszkę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
MUSZKA FIBER OPTIC 250M jest przeznaczona do użycia w karabinach centralnego zapłonu i do ładowania
lufy.
Nie modyfikuj muszki w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i wydajność.
Upewnij się, że muszka jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem broni.
Zwracaj uwagę na otoczenie i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Unikaj używania muszki w warunkach, gdzie widoczność jest znacznie ograniczona (np. w gęstej mgle lub
ciemności).

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Jeśli to konieczne, usuń istniejącą muszkę.
Wyrównaj MUSZKĘ FIBER OPTIC 250M z rowkiem dovetail w swoim karabinie.
Delikatnie wbij muszkę na miejsce za pomocą narzędzia, które nie uszkodzi powierzchni, upewniając się, że
jest dobrze osadzona.
Potwierdź, że muszka jest pozioma i prawidłowo wyrównana przed użyciem.

Użytkowanie:

Podczas celowania upewnij się, że kulki włókna optycznego są czyste i wolne od przeszkód, aby zapewnić
optymalną widoczność.
Dostosuj swoją pozycję strzelecką, aby skutecznie wykorzystać światło otoczenia.
Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z wydajnością muszki i jej interakcją z Twoim karabinem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj MUSZKĘ FIBER OPTIC 250M zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj muszki do odpadów domowych. Sprawdź lokalne punkty recyklingu lub placówki zajmujące się
odpadami niebezpiecznymi.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących MUSZKI FIBER OPTIC 250M, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące
wycofania produktów oraz informacje dotyczące bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z nową muszką.
Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialnego użycia broni palnej.
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Turvaohjeet RIFLE FIBER OPTIC 250M ETUSIGHTILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit WILLIAMS GUN SIGHTin RIFLE FIBER OPTIC 250M ETUSIGHTIN. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla erinomaisen näkyvyyden erilaisissa valaistusolosuhteissa. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi uuden etusightisi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että tunnet paikalliset lait ja säännökset, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja lisävarusteita.
Säilytä ampumaaseet ja lisävarusteet turvallisesti ja lasten sekä valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Tarkista säännöllisesti etusightisi vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, lopeta käyttö heti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset Turvatoimet Käytön Aikana
RIFLE FIBER OPTIC ETUSIGHT on tarkoitettu käytettäväksi vain keskikokoisissa ja muunneltavissa
kivääreissä.
Älä muokkaa etusightia millään tavalla, sillä se voi vaarantaa sen turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Varmista, että sight on asennettu oikein ennen ampumaaseen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Vältä sightin käyttöä olosuhteissa, joissa näkyvyys on heikentynyt (esim. tiheä sumu tai pimeys).

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva etusight, jos se on tarpeen.
Kohdista RIFLE FIBER OPTIC ETUSIGHT kiväärisi dovetailaukkoon.
Lyö sightia varovasti paikalleen käyttämällä eirapautuvaa työkalua, varmistaen, että se on tukevasti
kiinnitetty.
Varmista, että sight on tasossa ja oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Aimingissa varmista, että kuituoptiset helmet ovat puhtaita ja esteettömiä optimaalisen näkyvyyden
saavuttamiseksi.
Säädä ampumisasentoasi hyödyntääksesi ympäristön valoa tehokkaasti.
Harjoittele säännöllisesti tullaksesi tutuksi sightin suorituskyvyn kanssa ja sen vuorovaikutuksesta
oman kiväärisi kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä RIFLE FIBER OPTIC ETUSIGHT paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä sightia kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätys tai vaarallisten jätteiden
käsittelytilat.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön saastumisen estämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIFLE FIBER OPTIC 250M ETUSIGHTISTA, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Voit myös tarkistaa mahdolliset takaisinvetotiedot ja
turvallisuustiedot EU:n Safety Gate alustalta.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen uuden etusightisi kanssa. Kiitos,
että priorisoit turvallisuuden ja vastuullisen ampumaaseiden käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE FIBER OPTIC 250M
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT från WILLIAMS GUN SIGHT. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skjutupplevelse genom att ge utmärkt synlighet i olika ljusförhållanden. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya fram sikt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att du är bekant med lokala lagar och förordningar rörande användning av skjutvapen och tillbehör.
Förvara skjutvapen och tillbehör på ett säkert sätt och utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd lämpligt ögon och hörselskydd vid skjutning.
Inspektera regelbundet din fram sikt för eventuella tecken på skador eller slitage.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en professionell.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT är avsedd för användning på centerfire och flintlåsrivärar.
Modifiera inte fram sikten på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhet och prestanda.
Se till att sikten är korrekt installerad innan du använder ditt skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Undvik att använda sikten under förhållanden där sikten är allvarligt begränsad (t.ex. kraftig dimma eller
mörker).

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga fram sikten om det är tillämpligt.
Justera RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT med dovetailspåret på din gevär.
Slå försiktigt in sikten på plats med ett ickemärkande verktyg, och se till att den sitter säkert.
Bekräfta att sikten är i nivå och korrekt justerad innan användning.

Användning:

När du siktar, se till att de fiberoptiska kulorna är rena och fria från hinder för optimal synlighet.
Justera din skjutställning för att effektivt utnyttja det omgivande ljuset.
Öva regelbundet för att bli bekant med sikts prestanda och hur den interagerar med ditt specifika gevär.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte sikten i hushållsavfall. Kontrollera för lokala återvinnings eller farligt avfallanläggningar.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöförorening.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundtjänst för hjälp. Du kan också kontrollera för återkallelseuppdateringar och
säkerhetsinformation på EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din nya fram sikt. Tack för att
du prioriterar säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro RIFLE FIBER OPTIC 250M
FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT od WILLIAMS GUN SIGHT. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje vynikající viditelnost za různých světelných
podmínek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání vašeho nového předního mířidla.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s místními zákony a předpisy týkajícími se používání palných zbraní a
příslušenství.
Ukládejte palné zbraně a příslušenství bezpečně a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Pravidelně kontrolujte své přední mířidlo na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT je určen pro použití na centrálně zapalovaných a muškety.
Nemodifikujte přední mířidlo žádným způsobem, protože to může ohrozit jeho bezpečnost a výkon.
Ujistěte se, že je mířidlo správně nainstalováno před použitím vaší palné zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.
Vyhněte se používání mířidla v podmínkách, kde je viditelnost výrazně snížena (např. silná mlha nebo tma).

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající přední mířidlo, pokud je to možné.
Zarovnejte RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT s drážkou na vašem pušce.
Jemně poklepejte mířidlo na místo pomocí nástroje, který nezanechává stopy, a ujistěte se, že je pevně
usazeno.
Potvrďte, že je mířidlo vodorovné a správně zarovnané před použitím.

Použití:

Při zaměřování se ujistěte, že jsou korálky z optického vlákna čisté a bez překážek pro optimální
viditelnost.
Upravte svou střeleckou pozici, abyste efektivně využili okolní světlo.
Pravidelně trénujte, abyste se seznámili s výkonem mířidla a jak interaguje s vaší konkrétní puškou.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte RIFLE FIBER OPTIC FRONT SIGHT v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte mířidlo do domácího odpadu. Zkontrolujte místní zařízení pro recyklaci nebo nebezpečný odpad.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo kontaminaci životního
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RIFLE FIBER OPTIC 250M FRONT SIGHT, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc. Můžete také zkontrolovat aktualizace zpětného volání a
bezpečnostní informace na platformě EU Safety Gate.



Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším novým předním mířidlem.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné používání palných zbraní.


